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...the author's method of teaching the English language aims directly at
developing the pupil’s thinking power, in the same way as they would be
developed by such subjects as natural science or geometry for it is not
enough that the pupi! should merely in some fashion or other obtain a
sufficient knowledge of the English language to be able to read and write it,
since at the period when he is going through this English course his mental
development and general education are both incomplete and superficial. One
of the main objects to keep in view in the English work must be a continuous
development of the student’s faculties, by mean of a constant appeal to his
powers of observation and reasoning. ..

(Morant 1901, p.v, )
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(UBUWTURA, 7.91. 120, AT xV)
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_the distinguishing feature of the author’'s method is that in every new

combination of words or newly-met phrases, he consciously applies the
principle of working from the known language (i.e Siamese) to the unknown
(i.e English) and compare and contrasts the two in detail. ..
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777m70nﬂ’ﬂ’]ﬂﬂ{ﬂn 36 auun 2 nfng’)ﬂu - FUMNY 2550



188 Ladder of Knowledge

...Before using this book, the pupil must of course be able to read Siamese
quite easily...
(Morant, 1901, p.x)

..Firstly, that the leamers are assumed to have a fair knowledge of the

Siamese language, as it is written and as it is spoken....
(Morant, 1901, p.v)
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(HOUTUS, 7.71.120, Wi xiii)
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...He must also have already leamt how to use the English - Siamese
dictionary, with ease. There is one at the end of this book, to be used by the

pupil...« as =1t is recommended that, when actually doing the Translation

Exercises the pupil should not be allowed to use the dictionary or his note
book at all...
(Morant 1901, p.x)
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3.1.3.4 IWBNNTIZIATIIRNILITIARDN
«~ ] w A | %) A A v &
;‘4,Lmeusaamﬂ'mmawmmssnmaumaumﬂs:Tm M
Usingranituin

...Always be careful to put in all the stops, both in English and
Siamese Specially notice the question mark...

(Morant, 1901, p.xi)

Tu PIBUNBD NE

...m‘%ammuﬁmmuﬁﬂ“aaﬁau (.) ABNNN () Wudu a1enIddas

Uesy seudedlnldogiane rawlsFesangwuanitsdalnddy...
(Morant 1901, p.xi}
31.3.5 mnhilafaasunseanidssarudnnipedongy

TWgaan
@‘“Lwimﬁ'eﬁanfm"s'aamsaau'lﬁﬁm‘%uuaamﬁmmmé’onq&lw&"
Fonam Gai

...The pupil must learn to speak these conversation in the proper tone of

voice and pronunciation, and with the tone of question and answer ; this latter
point is one of the chief objects of these exercises...
(Morant 1901, p.xi)
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I Contents
S - E means Translate from Siamese into English.
E - S means Translate from English into Siamese.
Lesson Subject Exercises page
1 The English Order of words for the Noun and its| S-E 2
2 Attributes S-E 4
S-E 5
3 insertion of “the” and “is” S-E 7
4 S-E 8
37-30 | Conversations. S-E 98

1 l 1 & a 1 2
3.1.5 awt awutailuun g asezndinuaziduasaly
3.1.6 wowmnsa Judsuuuoummaingslasivsaudny
Susdeu A-Z J37u7u 386 60 ‘h"ﬁﬂULa'u‘lﬁﬁ'ﬂL‘%Uu'lﬁﬁummLLﬂaua:g’mm
ar A ‘ P- § 1 L Y3 (%] 1 W) - & ¢
wmaananm'«gm{mmzJms'l'ﬁwamxfnsummaw‘bﬂmLnJaﬂwmﬂuﬁmﬂa
P ¢ - a o &
auioanuluniia®e aatk

..The Siamese equivalents given in the following vocabulary are such as are

required by particular sense of passages in this book where the words
severally occur. The vocabulary is not meant to give general meanings, or to
be used as an ordinary dictionary, in which to find the general meaning of a

word...
(Morant 1901: 156)
VTU
Better anin
Better (in health) fAoLMLE Aobdasn
Child yad, gn, \6n.
Children ANNALAU
Diligent wiuisou
Dinner Auldy
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Dirty wWiowlsa:
Y8Y

mn'u”ammcﬁ”andnﬁa%ﬁwmmﬁQ’Lt,me?aonmﬁu'lﬁgﬁﬁug"%’naaaﬁ@
mLLUaﬁauL’ﬂ@gﬁmﬁaé’wﬁﬁr‘iwmlﬁﬁﬂmaw mldiiuldviasirdrewsiating
W@Woalal waz Uszmsdaydadumaniulidifouiinldanufauszinausaiu
28 3.1.3.1 §2¢
3.4.7 dnwas lidnngteanalag

3.2 3N@TFINBIAANN; wtuuFanizinsndengw

WULTBUITINI8Inaw Ladder of Knowledge ﬁﬂﬁngmmsgmaaﬁ
aunan 5 vinwe laun asdanuidubonsaldonny dunsuds dw
NTBH MUNNTETU URSFIUNIINA

asfanuianlinsaidings unisdnwdnesis u nasle
article a an the MTLEWREINAIMIN NTLY tense 619 LBU present tense, past
tense (udu asdauidunisuda unisinldudaniwdonngmilu
mm‘lﬂuu.a:uﬂamm‘lﬂmﬂummé'anqmﬁa'lﬁ’mmmuﬂamm;?mnm“m
syszinendumsing ssdanuidumaidoudunnunmaingy nsls
mMsdsnnuinued1aglann wastszlon nasudaiias warnisudsranung
29AANNIAUNTEU dunstinguGasfisnualmilunmwdinguwaraay
gronuRanagauautlasaninGou fuasdanuidunsyeduingu
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Q ; av i ]
4. anumeiitand lunnedo Ladder of Knowledge: muua'ﬂvm's

I 5 NN
wuuFEUn 8Ny Ladder of Knowledge wuuiluun 50 unanuia
“ a 1 s A’
ﬂmﬁa‘ﬁs:yﬁ 50 steps a9u
FIFTY STEPS

TOWARDS
SPEAKING ENGLISH

\ T ¥ o | o A v o~ , P ¢ v
‘huma:'nuuu;dmemaaauuumsémummmnmmjaomam‘l%

o« v & | v ' ‘ v v o !
LM&JW:ﬂU?:@U'D'uL‘%UuLWaﬂ']qllﬂ.n‘h]ﬂﬂqdﬂﬂ\'juﬂ VBN INUIN

...This book is arranged in easy steps, so that the pupil learns only a little

new work each time. Buthe must thoroughly know each lesson, before he
can possibly do the next one...
(Morant 1901, p.xi)

¢ E A al v \ v
HARTIRUA IMUULT UM ¥8IN0 Y Ladder of Knowledge wiisaand
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i 2 dufie Ul 1 aaudunh 1-36 §UN 2 daudunn 37-50 Gadi

A & . 4
4.1 RN 1 AUAUNN 1-36
y 4 a ' v s Ad a a = [ IV
anluunn 1-36 qmau‘lwummu‘lmmwmuLsuummamqug
o \ &
Sovdalud
4.1.1 awiiimnulinsaldingy
UA W < v -f ' o [ P vun' =
mwgmmnu‘hmnsmaonqmﬂumummym:ﬂﬂwL‘smmu
AN OHIRAUANUANIVDIANWUENIHT INYURZANHUSNIBIDIN S
lapiawsadrbedrunisdnduarlutselon tgu‘%mimsﬁnm'lu%"aﬂﬁu
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wsuzssanadinsanvlnnsaidingualdisoulunitsie Ladder of
Y 4 >
knowledge L8uH Utznauaas
) 1 « \ . A
a. U (houn) RIUYLE (attributes) s\ article a / the nsiddsu
Lanwmfl.ﬂuwmwmf this / these that / those NASLERTIWUAL |/ me @989

ot buunsLY article Tuwsta®a Ladder of knowledge
“The- is often put, in English, where we put no word in Siamese.
1 the ulan “siw”
walumwsannuaaslddndn “he” inninfilddnin i luntwing

&
JU

n pWa  “uaa Jow”

[ 9] ( b W w
AINOEIN “UAA UU JOW ("W 6)

b.A S LERANTHN is / am / are, have / has nAstUapuyUsEloauantad
Uszloadroiu @rating

datrsdnatuneamsly is lunisie Ladder of knowledge

The word “s” must sometimes be translated ag;, sometimes (1% : but “is”
must often be put, in the English, where we put no word in Siamese.
1 N o 3 4 ) u ™ ] ] A
A1 s pranud|dn “duw” uenudatn Byl wadnatrinilalu

[ [ % [ 1 o n o < A ‘ L7 ] " "

NN e adlEd1in ts” uinfiidos Walunm Ineldldly 31 “u
1 A 1 ~ 1 z L\ [ ] &

lilald “ag” tap maulnawadn "ny wu §3u° Sannunwadt “ny wu ww

v R .
2" aliduen (BN 6)
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v A
c. psliaSaanuie s

d@atnadnasuensy s lunisa Ladder of knowledge
a a < 3 J v o A & %
wniSauRaduludssloamariiladin “un” vrsdfisnws s Ay
A 1 J ' 1 w o [} Q " [ % [
LAIBININYaENIH (1) dpynumdaiudain “vay Lunauin. ..
- b4
That boy LANPILUU
o )
That boy’s v8IL@NTIUUR
J A o ] ‘ - as o 4 ] “ o
wzingatiliaazuladnin “was Wudannulilddnws s darinudn

a a < A ) v & o
NULATAIRUNLUAINNRIIUILIIUU. ... (WU 96)

fmug”t,ﬁ'mﬁu‘hmmnié’anqwma’nfﬂ'ﬁa‘ﬁm mRaldiinFpudnng
WawSouifsunudnwaurmw inefldiSounnwifassulensollneg

SanaTIUFIT LU
4.1.2 Anudaménr nsiuazudatianinugns 9 uaazun lag

ﬁwauﬁgnsuﬁwﬁﬁwwﬁfaﬁa @ADL

dangetinuys lunlads Ladder of knowledge
> oo ° e =S a A - v
TS oumianuudalud g duuaanmusius mw’ti’l,ua;{@um

) 1 (] ﬂ‘ L &
Emasll euathafivhanuduu
Pin Boat Good Smal Man Hat New And
& o v o o s & [ et
audatsloamarilidudangy ualumsnaziSosdiiny wsma@lv\@

‘ E Xan v o o v a U a Y-
sz assan lilanunganaaind dasonlasos@dyumasiniouas
a . o
®. DU Launy
. Tu lnd vasau.
3 2 1
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4.2 s 2 dsuaund 37-50

FIUFUNT 37-50 WU BENITHE lavnluund 36-50 Wuiyaman
IwiniSouln uﬁﬁoﬁmmmé’anqv‘l@iﬂmg@muLmumu-@auﬁﬁmu@lﬁ
mn‘%‘numsaauwﬁmé‘mmﬂ@U‘l'ﬁﬂ‘s:fﬂﬂﬁﬁmwu.a:ﬂszhmmam{ A RAISED
s ilEiEvesideu Midannundaumanai

... These conversations are meant to be learnt by heart; they are too difficult
for the learner to be able to translate. They are meant to accustom the pupil
to the phrases of ordinary conversation. ... The conversations must be learnt
accurately verbatim, but the meaning of each word must be clearly
understood and not merely learnt like a parrot...

(Morant, 1901: 100)

GRELRR
Taaumwing ToANUMBIBIND W
auvaslas? 1. Whose house is this?
(SaUVBIAULEY. Itis my house.
lmagﬁﬁ? 3. Who lives here?
duag. | do.
UTAIVBIVIIUS giﬁ' fiarngn? 5. Does your mother live here too?

a:Lﬁu'l.@ﬁ’imanmnmﬂﬁu'ﬁnm@humnujmq‘bmmnf wia W
AINATeGBLE? Tuidasundatinyines 81w us: Waw 61 aaaaaudszlun
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Qv ] 0..4 - av a
5. anpamsAdnuvtnialuve®a Ladder of Knowledge
o & - -~ ) P N “ a o - .
AssunutinraluiaazunfdsnngaduanalunisfalTousui wi
b 1) A 1 AA L » A A o 1
aantondu 3 Nay fv ngunEnyinwensawdaslon nquﬂﬂnﬂnmmsmu
o~ (« & 1 ac [ =4 o A’
wilR uszlioy AjuaNu LLa:nguﬂdnnnmmsmma:ﬁa ONfT!
[ od 1 A w \ a ¥ 3
5.1 wuuHnWangufiinyinwenssu axdsing d1d1 Read / 8 lu
. < o . o o X
AMFIUUUNNYS 5 Jduuy 9w 9 urutinie aolt
5.1.1. Read these words.

ADENY
LESSON 1.
Read these words
aaa’mﬁnma’nﬁ
Cat A
Big My
5.1.2 Read, find and write as before
CRDIgN

LESSON 14
Read, find and write as before

w o ] J = i ] 1 [ [ 2
Trmauudsludinanss L&Juuao‘luﬁgmmnaﬂﬂmw:m'l@

Let Wine Bring Look at Bad Tell
Blind Me Help Yesterday Bread All

5.1.3 Read these sentences.

A8t
LESSON 6
Read these sentences.

. ¢
waudszloananis

1, iuiﬂuwonannnfu
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f go to Bangkok every day.
2. aulaildluvhmindonuil
I did not go to Paknam yesterday.

5.1.4 Read these sentences with their meaning carefully.

@089
LESSON 30
Read these sentences with their meaning carefully.
r 3 Y ;U & w
s lalgamlssloamarinuninnuntaday.
N N -1 & Al d v &
1. There is a dog in that room. figinddmibluiaonu,
. aA Y £d e - t A
2. There are four dogs in that room. UgUna FOlURaIUY....
5.1.5 Read these sentences and translate them into Siamese.
A8t

LESSON 25
Read these sentences and translate them into Siamese.

] ) A’ L 3 o
warudseloawa udrndannudiuing

1. This boy cannot say his lesson yet.
2. These two boys must go to school.
3. That bird has short talil.

5.2 Lmu‘ﬂnﬁ"@n@;uﬁﬂnﬁnmmn%m MIAUAT NTLITUUIAN 92

115707 #191 find, write and learn, w1 \Jaw vias ludFauuuinia 3 sUuy
=4 o e A’
31U 17 WUUHNWORIN

5.2.1 Find, write and learn these words.

- « “ A -
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A18819
LESSON 6
Find, write and learn these words.
Trwranundaludinai douaslusyaisviasldninaz ey

Run

Home

Atonce Yes
Fast Drink Every See
5.2.2 Find, write and learn
@ADL

Find, write and learn
o ) A’ =l “ ( . '3 v
PN ULUamuaIraIn L'uUuaﬂi’luax’mmﬂaﬂﬂmﬁ'«a:m'l@

LESSON 24

What Wait Write Morning
Name Leam Because Chair
5.2.3 Find these words in the Dictionary, write and leamn them as
before.
ABENS

LESSON 4
Find these words in the Dictionary, write and learn them as before.

v o ' ; o~ i 3 :i‘ (¥ 8
1%%'\?\’)’]&1%‘1.]6\1%?)’11%6’]% L'uuuﬂd‘lum‘mLmﬂaﬂﬂmumﬂnumuu

Wet Gun Your Tea
If There Long Not

a4 o oday o P
5.3 wupdnwangundnnneznisuls aUming @i Translate / uda

lumilsda Ladder of Knowledge 1¥A1in Translate / wia uUsmingiiludnd

w & & - [d ° = R
wptnnansudailulng wasudadudennw 4 JULLY Fmau 41 LuuHnue
v &

At
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5.3.1 Translate these.

AaLN
LESSON 4
Translate these.
asutaysloamsniinsangw
1. LA Y2IVINU X 017 wN.
2 1 3 5 4
3. i3 2BI9U X g n
2 1 3 5 4
5.3.2 Translate into Siamese.
AL

LESSON 8
Translate into Siamese

X
aandadszlaawmaniduniwlng

1. Ring that bell at once.
2. Where Is your new dog?

5.3.3 Translate into English.

@208
LESSON 13
Translate into English.

U A’ @
wuwladseloamafiludingw

« = av hod A Qv L >
1.9% 4 qun'u‘ AINUI NU U7 Rad a7,

2. 403 720U X §9 U9

o~ o~ o )
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5.3.4 Translate these sentences into English

@08
LESSON 18
Translate these sentences into English.
mLLﬂaﬂsﬂmma‘ﬂfﬂﬂué’onqu

1.1 thnm vy un W o,
2.187 Tau w1 IV aw.

5.4 unuﬂnﬁ'mnéuﬁﬂnﬁ’nmnwmﬂa
LLuuﬂnﬁ@n@;wﬁﬂnﬁnmmiﬁ@ a:ﬂﬁngefumuﬂﬁ 37-50
"ﬂeLﬁuﬁ'ﬂw:msaunm’[aU‘Lﬁ’ﬁfnL?Uu'lmnﬁLﬁ'aL“S'nummé'onqﬂ@‘?imgﬂmu
WUUU-aau AU (@aa0tinluda 4.2)
msululdindouiduEoummdinguilnrinyzuaasyinw:lasldv
wwuHndedn 9 danardrednugaslfidudonslenadtnisdn (strategy of
repetition) w“iantu‘l,ﬁﬂfnt?uuﬁnﬁ@ FInauazandn afanslEdands 2 nwn
na’nﬁanws‘tﬁﬁw%’omm5\mqumug§ﬁ’uﬁﬁ§omm'l,mlaziwaﬁnaualu
wuviinwaudazuuuiinda sxflunaliinGsuil SuGsunwdsnguszosusn
fuﬁ:mjumm le fana wazfediuszuy wazezidulaingagsnunoddny
vaIMTSsumMIsauNsdnneluadpujumsanmizaiunssuinsnda
ws:gaaauma"wa"ﬁagﬁaﬁamﬂﬂulﬁtgﬁwﬁﬁaL?'wﬁnummé'mquﬁﬁnm
¥ 5 nwrsdunnsnadindFsnldenaa Uil read 61w, write \Sou, find fu,
learn viaa uas Fiuaniuiias Ao translate udla uszdrinmininizow
uuyinidada llwagiasy wdliinFoununiuunFsulazminanaios a9

PRI

...The book is arranged to make the pupil think for himself. Do not let the
teacher tell him every thing that he can not do; but make him think it out, and
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find it out for himself. And on no account let the exercises be learnt off by

heart. They will be quite useless, if so used...
(Morant 1901:132)

6. unasil
- r-% & ~ A </

Ladder of knowledge 3aiDunyuiSounimdsnnurauniiinildaau
— o v a [ b4 A € ~t v v
uniFsulnplitiennwens 5 fie hoansal 97w Wou uwla uas na lamuuls
“ P o [ %] ° w - ol :/ g A
wniFouda Faine uazaadn laolenaitnisdn (strategy of repetition) TaUsINY
ol 4 o o 1 < & 3 A
TRLAUAINMTITANRS read 81w, write 1Tow, find A4, learn Yiaa uaz AtkwkuIN

(inALAw Ao nnseni1suila transiate stvainausluuuuinravasudssun
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m‘smﬂgnm

WIDVNAUDYWNI,  WITUMTUGAINTE.  WIeTUQansqaudsn

]
avs =)

un 17 qumﬁuﬁ" 5.6, 109.

Mo

-~ o

5YTUANGURAT, LTIWszen. Al Fedasisuuniwasussina?” lu n3
iy W, 2448: 1-39.

w e

5

584 ALNUNUUY LaEAME. UTEIANTENTWANHIANIT. WItUAT: Tsaﬁqugam,
2507.

5.6 A. 1/1 ﬂymumsﬂszquimmammﬁma (5.A. 129). NTIUNWY:
naFYAUVIT@, 1.4).4).

L [ %

guur ayriuna. “Unfl 6 wuuiFeudrswsou,” lu sesumanis3s sy
wlwravasnrnsginuazamninnisdne Goudsunia
WszuINANIGONSzgavaNinaTrIagWIfvAugana
AuyY oINS Y (W.A. 2411-2475). n3unwy: Fnauiusas
WIATTIULAZUTIUA NI SANIN, 2548: 305450,

n. 5 a vindeslasenisénm. NIIUNWY: v.amgcﬂumﬂma, 1.1.4.
Morant, R.L. Ladder of Knowledge. 1301
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